Lo

Precision Parts Manufacturing
Linamar Hungary Zrt.

Szarvasi ot 86-88

HUNGARY - 5600 Békéscsaba

Delivery note: 144698
Supplier

Linamar Hungary Znt.

Szarvasi Ut 86-88

HUNGARY - 5600 Békéscsaba
Our Id: 91025584

3o 255D,

00 (36)66 620 500
00 (36)66 620 500

Telephone
Fax

Delivery Note

VAT HU 10732346-2-04
VATEJ HU10732346

Delivery Date: September 06, 2021
Customer No: 13903

Delivery address

Magna PT Sp.A
Via dei Ciclamini 4

ITALY - 70026 Modugno

| CSRRY
|20 30003

Forwarder Document Address
SCHWEITZER Magna PT SpA
Via dei Ciclamini 4 ‘@\ ] l/)%880 \
ITALY 70026 Modugno ‘
Unloading Point: 14249 Terms of delivery: FCA
Agreementno: 13903 Place of dispatch: Bekescsaba
Responsible: IFS Applications Mode of transport: ASC 3rd Party Truck
Telephone no; 00 (38)66 620 500 Plate Number: RDE40492 / RDE2716P
Line  Partno Customer part no Quantity UoM Customer order no
no Part description Engineering Change Level Order No Commodity code
Lot Batch Place of storage Consumgption Point
1 2510609800-0 2510650100 4896 pcs 5500043698
MAGNA DCT-300 DIFF HOUSING 151023 8708509990
152570
EKAER:
Packaging:
500246 MAGNA DCT300 MAGNUMBOX: 51 MG <RE - JAGEL sl
500247 MAGNA DCT300 MAGNUM BOX TETO: 51 LLLEVTAEVONE MERCE
501722 MAGNA DCT300 talca: 306 Quartts v imratar L%%é
Total colli: 51 Quore s uva
Tise L Eagin S ‘
Net weight: 19183 kg Quortty wialln
Gross weight: 23154 kg Coniarrfha alle schede dimbgilo: m
Data lo: }
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Feladd (NéY, cim, orszag) NEMZETKOZI FUVARLEVEL Adany
: v - INTERNATIONAL CONSIGNEMENT CMR Példiny 6/7

Sender (Names address, country).. . . | INTERNATIONALER FRACHTBRIEF N°2021/47379 | .
L INAMAR HUNGARY 7RT PPM D IV A fuvarozisra eltérd megallapodas eseten is a Nemzetkozi Arutuvarosdsi epvezmeny & E
HUNGARY Co (CMR) rendetkezésed az iranyaddk. R
~ . -~~~ — 1 This carriage is subject. norwithstanding any clause 1o the contrary w the Convention on =z
5600 BEKESCSABA the Contract for the Intemational Carriage of Goods by Road (CMR) S
“aa oo/ T Diese BetSrderung unterliegt trotz einer gegenteiligen Abmachung den Bestimmungen Z
_S Z_ARV%_SI UT 8_6 . 8 8...‘ des Ubereinkonmiens iiber den Befdrderungsvertrag Iin Internationalen i
Strassengiiterverkehr (CMR) f
2 atvevd iuév, oim, orsTig 16 Puvarozd (Név, cim, orszdg) £
. =
Cons ignee (Name, address, country)... Carrier (Name, address, countryl). ) O .
MAGNA PT S.P.A. AR i g
L AN o =
| ITALY e TrénsportSpedyciaoagisny
70026 MODUGNO o Wojcik Sootka Jawna . | &
VIA DEI CICLAMINI, NV.4 B NIP 6L 8723 dnamen L?,?,Em o >
HIUToGalta-trans. ol z

Az dru kiszclgdltatdsi helye (helység, orszig)
Place of delivery of the goods (Place, country)...

Tovabbi fuvarczék (Név, cim, orszdg)
Successive carriers (Name, address, country)...

3 17

1-15 und 21. 22 auszufiillen unier der Verantworung des Absenders

helység place . Ot MODUGNO | e ]
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iének nelye és idfpontia (nelyséyg,
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Fuvarozd fenntartdsaifés bejegyzései

18 Carrler i reservations and observatlons

helysdy - place - On BEVKESCSABA _
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idopont ‘dare Danm  2021-09-06
Mellékelt ckményok
Annexed documents...

Delivery Nr.: 144698

1$34] WONUAW SPOER snoaxiuep Jo o

To be completed on the senders own responsibility 1-15 including 21, 22

AU PUE TGN M) “SSED AU) Jo sae(narued 3y uwngod aus Jo aul

Fel és szain Darabszdin Csomagolds mddja Aru megnevezése Statizzikai szam Brutto suly {kg) Térfogat
6 Marks and Nos 7 Number of packages 8 Method of packing 9 Name of the goods 4 Ostaristical number 11 Gross weight in kg 1 2volume

Kennzeichen Anzahl der Art der Verpackung Bezeichnung des Statistiknuinmer Bruttogewiche in Ky Umfang
und Nummem Packsticks Gutes

B COLLI MAGNA DCT-300 DIFF| 87085 23 154

_ — _ HOUSING 4

Osztaly. szam. betil Class. Number. Letter - Klasse, Zifier. Buchstabe ~~  ADR T sum: 23 154 0
A teladd rendelkezései (Vam- és egyéb hivatalos kezelés) Fizeterdf | Feladd  Pénznem P Etvevd

13 Senders instructions (Customs and other formalities) 19 .
Anweil 1 des Absenders (Zoll- und sonstige amtliche Behandlung) _ TO be P... Sender. .. ; Currency. .. COHSlgnee

HERRE|

2qeIsyong

JE s

Visszatérilés | i
14 Reimbursement i : i
Rickerstatiung H |

15 Fuvardi) fizetési rendelkezgsek - Directions as to freight payment Frachtzahlun;san\\ eisungen 20 Kiilénleges megallapodasok - Special agreements * Besondere Vereinbarungen

bérmentve, freight paid. frei

O IDTF EASSNE “)S1 ULIUNIY LN

1-15 tovibba 21, 22 rovatokat a telado t6lti ki sajat felelosségére

hérmentesités nélkiil. freight to be paid. unfrei

Kiallitas helye, idépontia Bék&gscsaba 2021-08-086 Az aruatvéiele:  Kelet:
21 Estblished in am 5 24 Goods received:  Dateon ...
Ausgefertigl in on 0 Gut empfangen:  Datumam

A felado aldirasa és belyegztje A fuvarozé alairasa és bélvegzopk
22 Slgnature and smn of the sender 23 Signature and stamp of the ¢a

Unterschrift und &W
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25 Vehlcle ”*aagrm"f”f‘on Useful loa... |
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